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Аналитическое библиографическое Аналитическое библиографическое 
описаниеописание – библиографическое описание 

составной части документасоставной части документа
*самостоятельное произведение;

*часть произведения, имеющая самостоятельное 
заглавие (раздел, глава, параграф и т.д.);

*часть произведения, не имеющая самостоятельного 
заглавия но выделенная в целях библиографической 
идентификации.
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    Аналитическое  библиографическое  описание  
является  основным  элементом аналитической  

библиографической  записи  и  включает:  

а)  сведения,  идентифицирующие составную  часть;  
б)  соединительный  элемент;  
в)  сведения  об  идентифицирующем  документе; 
г) сведения о местоположении составной части в 
документе; 
д) примечания. 
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Источниками информации о составной части Источниками информации о составной части 
являются:являются:

•  первая, последняя и другие страницы составной части, 
если они содержат сведения о заглавии, авторах, лицах 
и организациях, принимавших участие в её создании 
(публикации, изготовлении);

• относящийся к составной части колонтитул;
• оглавление (содержание)  идентифицирующего 

документа, если оно содержит сведения о составной 
части;

• наклейки, вкладыши и др. материалы...
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Аналитическое библиографическое описание Аналитическое библиографическое описание 
приводят на языке выходных или аналогичных им приводят на языке выходных или аналогичных им 

сведений идентифицирующего документа или сведений идентифицирующего документа или 
официальном языке страны, в которой опубликован официальном языке страны, в которой опубликован 

документ.документ.



Схема аналитического библиографического описания Схема аналитического библиографического описания 

Сведения о составной части документа // Сведения о 
идентифицирующем документе. – Сведения о 

местоположении составной части в документе. – Примечания. 



Заглавие составной части может быть простым или 
сложным и состоять из: 

а) нескольких предложений; 

б) общего заглавия составной части и зависимого заглавия 
одного из ее компонентов (частей),  если  составная  часть  
содержит несколько  компонентов. В  этом  случае  вначале 
приводят общее заглавие составной части, а затем заглавие ее 
компонента. 
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Сокращения в основном заглавии не применяют!
Если составная часть документа не имеет заглавия, оно 

может быть сформулировано на основе анализа 
содержания документа.

                                      Пример: [Отрывки из дневника]
При разночтениях в заглавии составной части, 
помещенном в разных источниках информации, 

предпочтение отдается заглавию составной части, 
указанному в главном источнике информации. 

Разночтения оговариваются в области примечания.
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Сведения об ответственностиСведения об ответственности  

...содержат информацию о лицах и организациях, участвовавших  
в  создании  интеллектуального,  художественного  или  иного  
содержания произведения, являющегося объектом описания. 

Сведения об ответственности записывают в той форме, в какой 
они указаны в предписанном источнике информации. Сведениям 

 об  ответственности  предшествует  знак  косая  черта ( / ). 
Внутри группы сведения отделяются запятыми. 

                          
                                      Пример: А. Н. Григорьев, В. Д. Миронов
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При наличии в сведениях об ответственности 
информации о 4-х и более лицах или 
организациях количество приводимых сведений 
определят библиографирующее учреждение.

Пример:
/ В. И. Иванов, Л. И. Петров, Д. К. Решетник, Н. 
В. Свиридов //

/ В. И. Иванов [и др.] //



Если сведения об ответственности составной части 
документа совпадают с заголовком библиографической 
записи, то в аналитическом библиографическом 
описании их можно не указывать. 

Пример:
Маренич, К. Н. Применение магнитной записи на тяговом канате 
для автоматизации монорельсовой канатной дороги [Текст] / К. 
Н. Маренич //                          

или
Маренич, К. Н. Применение магнитной записи на тяговом канате 
для автоматизации монорельсовой канатной дороги [Текст] //
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Библиографическое описание документа,  в котором помещена  
составная часть, зависит от его вида и указывается в 

соответствии с описанием этих документов.
Если основное заглавие идентифицирующего документа является 

тематическим, слова  и  словосочетания  в  нем  не  сокращают.  
Слишком  длинное  заглавие  допускается сократить, опустив 

его часть, при этом опущенную часть обозначают многоточием. 

Пример: Основные результаты экспериментов, выполненных в 
1984 году на реакторе ВВР-М ЛИЯФ ...

в оригинале
Основные результаты экспериментов, выполненных в 1984 году на 

реакторе ВВР-М ЛИЯФ и других установках с участием 
сотрудников лабораторий нейтронных исследований



Основное заглавие идентифицирующего Основное заглавие идентифицирующего 
документа сокращают, если это: документа сокращают, если это: 

а) типовое заглавие многотомного или 
продолжающегося документа

Пример:

Полн. собр. соч. 
Избр. тр. 
Арх. биол. наук 
Труды 



Основное заглавие идентифицирующего Основное заглавие идентифицирующего 
документа сокращают, если это: документа сокращают, если это: 

б) заглавие периодического документа 
(журнала или газеты)

Пример:

Библиогр.зап
Лит.Россия



Сведения об издании включают в описание лишь в том 
случае, если они относятся к составной части, а не к 
документу в целом.

Пример:  Самоучитель [Текст] / Е. В. Калинина. – [2-е изд.]         
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В зоне выходных данных указывают место издания, 
год издания, распространения или изготовления 
документа. В  случае  необходимости (для  
идентификации документов  с  одинаковыми  
заглавиями,  выпущенных  разными  издателями) могут 
быть приведены сведения  об  издателе, 
распространителе,  изготовителе. 

Пример:
Новые технологии в высшем образовании. – Киев, 2013. 
– Вип. 7. – С. 4-5.
Новые технологии в высшем образовании. – М., 2013. – 
Вип. 7. – С. 4-5.
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- Сведения об объеме идентифицирующего документа в 
аналитическом библиографическом описании не 
приводят.

- Область серии может быть опущена, если ее 
приведение не требуется для идентификации 
документа.

- При наличии у идентифицирующего документа 
международного стандартного номера его, как 
правило, указывают в описании.

Пример: С. 312-344. - ISSN 0305-9855
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Местоположение  составной  частиМестоположение  составной  части обозначается  
сквозной нумерацией страниц по форме «от и до». 

- Между  первой  и  последней страницами  ставят  знак  
тире.  Если  составная  часть  опубликована  на  

ненумерованных страницах, их номера заключают в 
квадратные скобки.  

    
      Пример:         С. 17–28 
                              С. [1–8] 
                              С. I-XXXVI, 1-12
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Страницы указывают арабскими или римскими цифрами, в 
зависимости от того, какая пагинация приведена в 
документе. Если пагинаций несколько, их отделяют друг от 
друга запятой.

       Пример:   С. I-XXXVI, 1-12

В том случае, если необходимо указать порядковый номер 
пагинации, его приводят в круглых скобках. Когда 
обозначают раздел в сборнике или сериальном издании, его 
также приводят в скобках после пагинации.

Пример:    С. 14-17 (2-я паг.)
                        С. 244-248 (Хроника)

                    С. 367-385 (Прил.) 
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Если  составная  часть  печаталась в двух и более томах 
(выпусках, номерах) многотомного или сериального 
документа, то ведомости о ее местонахождении в каждом 
из томов (выпусков, номеров) отделяют точкой с запитой. 
Они указываются в следующей последовательности: место 
 издания;  дата  издания (распространения);  обозначение  
тома, выпуска, номера (Т., Вып., №) и его порядковый 
номер; частное заглавие тома, выпуска, номера (элемент 
факультативный, может быть опущен); страницы, на 
которых помещена составная часть. 

Пример:   История культуры и правовая мысль [Текст] /  Т. 
Д. Линников // Научное знание : сб. науч. тр. / Рос. нац. б-
ка. - СПб, 2013. – Вып. 10. – С. 102–214. 
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Если том включает более мелкие деления, их приводят 
через запятую. Сдвоенный номер тома или выпуска 

приводят через косую черту.    Пример: Т. 17, вып. 2 
                                                                     Vol. 18, N 1 
                                                                      № 3/4 

Частное  заглавие  тома  или  выпуска  

Пример: Генезис, природа и развитие философии [Текст] 
// Западная философия от истоков до наших дней / 
Джованни Реале, Дарио Антисери ; пер. с итал. С. 

Мальцевой. - СПб, 1994. – [Вып.] 1 : Античность,  гл. 
1. – С. 3–15. 
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Составная  часть  помещена  в  двух  и  более  томах 
(выпусках,  номерах) многотомного или сериального 

документа.

Пример: 1984 [Текст] : роман / Дж. Оруэлл ; пер. с англ. 
В. Голышева // Новый мир. – 1989. – № 2. – С. 132–172 

; № 3. – С. 140–189 ; № 4. – С. 92–128. 
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Составные части, опубликованные под Составные части, опубликованные под 
обобщающим заглавиемобобщающим заглавием

Объектом  описания  в  этом  случае  является  группа  
составных  частей, опубликованная  под  обобщающим  
заглавием.  Аналитическое  библиографическое описание  
составляют  на  всю  публикацию  в  целом,  обобщающее  
заглавие  является  ее основным  заглавием,  которое  может  
быть  дополнено  сведениями,  относящимися  к заглавию, 
характеризующими данную группу составных частей: статьи, 
заметки, отклики, высказывания,  материалы «круглого  
стола»  и  т. д.  Сведения  об  отдельных  составных частях 
приводят в примечании к описанию и соединяют с ним 
словами: «Содерж.: », «Из содерж.: », «Cont.: », «Ex cont.: ». 
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Если составные части под обобщающим заглавием 
опубликованы в нескольких томах  многотомного  или  
нескольких  номерах (выпусках)  сериального  
документа, примечание о содержании приводят после 
каждого из  томов многотомного или номеров 
сериального документа и отделяют друг от друга точкой 
с запятой. 
Пример: Biblioarchivum [Текст] // Мир библиографии. – 
1998. – № 2. – С. 81–87. – Содерж.:  Первые  
библиографические  списки  на  Руси / А. Г. Глухов;          
П. Е. Щеголев  и  журнал "Былое" / Ю. Н. Емельянов ;   
№ 3. – С. 53–56. – Содерж.: Из  истории  российской  
провинциальной  библиографии / Г. Г. Габдельганеева. 
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На  каждую  из  составных  частей,  включенную  в  
группу  под  обобщающим заглавием,  может  быть  

составлено  самостоятельное  аналитическое  
библиографическое описание. Обобщающее заглавие в 

этом случае может быть приведено в области серии. 

Пример: Первые библиографические списки на Руси 
[Текст] / А. Г. Глухов // Мир библиографии. – 1998. –    

    № 2. – С. 81–82. – (Biblioarchivum). 
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Примеры библиографического описания:
Статья из книги или другого разового изданияСтатья из книги или другого разового издания

Юрченко, Е. Ю. Страхование рисков предприятий / Е. 
Ю. Юрченко, В. М. Хобта // Экономика и маркетинг в 
ХХІ столетии : сб. науч. тр. / Донец. нац. техн. ун-т. –
Донецк, 2012. – С. 121-136. – Библиогр.: с. 134–136.
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Примеры библиографического описания:
Статья из сериального изданияСтатья из сериального издания

Смирнов, А. Н. V Европейская конференция по процессам 
производства стали с применением кислорода / А. Н. Смирнов // 
Сталь. – 2006. – № 10. – С. 25–28.

Ганнова, Ю. Н. Переносчики молекулярного кислорода – 
комплексы кобальта (II) с дипептидами аналинового ряда / Ю. Н. 
Ганнова, Д. М. Паладе // Укр. хим. журн. – 2006. – Т. 70, № 3/4. – 
С. 81–84.
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Примеры библиографического описания:
Раздел, главаРаздел, глава

Сидоров, В. А. Входной контроль подшипников качения / В. А. 
Сидоров,  А. Л. Сотников // Эксплуатация подшипников качения / 
В. А. Сидоров, А. Л. Сотников. – Донецк, 2014. – Разд. 2. – С. 26–
49.

Глазырин, Б. Э. Автоматизация выполнения отдельных операций в 
Word 2000 / Б. Э. Глазырина // Office 2000: самоучитель / Э. М. 
Берлинер, И. Б. Глазырин, Б. Э. Глазырина. – 2-е изд., перераб. – 
М., 2002. – Гл. 14. – С. 281–298.
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ГОСТ Р 7.12-93ГОСТ Р 7.12-93
Библиографическая запись. Библиографическая запись. 

Сокращение слов на Сокращение слов на 
русском языкерусском языке
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Настоящий стандарт устанавливает общие требования и правила сокращения слов и 
словосочетаний на русском языке, а также особые случаи сокращения слов, часто 
встречающихся в библиографической записи. 

Стандарт предназначен для библиотек, органов научно-технической информации, 
книжных палат, издателей (издательств, издающих организаций и других 
юридических лиц), создающих и (или) использующих библиографические записи 
(включая библиографические ссылки) на различные виды документов. 

Допускается применять сокращения, не предусмотренные настоящим стандартом, 
или более краткие варианты сокращения слов, чем в данном стандарте, при 
наличии справочного аппарата, обеспечивающего их расшифровку. 
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Сокращению подлежат различные части речи. Для всех 
грамматических форм одного и того же слова 
применяется одно и то же сокращение, независимо от 
рода, числа, падежа и времени. 

При сокращении слов применяют усечение, стяжение 
или комбинированный метод. 

При сокращении должно оставаться не менее двух 
букв.

Пример: институт — ин-т
типография — тип.
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Сокращение слова до одной начальной буквы 
допускается  только для общепринятых сокращений и 

отдельных слов.
                 Пример:

век — в.
год — г.

карта — к.
страница - с.
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Сокращение имен существительныхСокращение имен существительных

Сокращения, принятые для имен существительных, 
распространяются на образованные от него 
прилагательные, глаголы и страдательные причастия.

Пример: доработка, доработал, доработанный - дораб.
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Сокращение прилагательных и причастийСокращение прилагательных и причастий
Прилагательные и причастия, оканчивающиеся на:

-авский
-адский
-ажный
-азский
-айский
-альный
-альский
-анный
-анский
-арский
-атский
-ейский
-ельный

-ельский
-енный
-енский
-ентальный
-ерский
-еский
-иальный
-ийский
-инский
-ионный
-ирский
-ительный
-ический

-кий
-ний
-ной
-ный
-ованный
-овский
-одский
-ольский
-орский
-ский
-ской
-ческий

сокращаются 
отсечением этой части 

слова.
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Сокращение прилагательных и причастийСокращение прилагательных и причастий
Прилагательные, оканчивающиеся на

-графический,
-логический,
-омический, сокращают отсечением следующих частей 
слова:
-афический,
-огический,
-омический.

Пример: географический — геогр.
               биологический — биол.
               асторономический — астрон.



37

Если отсекаемой части слова предшествует буква «й» 
или гласная буква, при сокращении следует сохранить 
следующую за ней согласную.

Пример: крайний — крайн.
             ученый — учен.

Если отсекаемой части слова предшествует буква «ь», то 
слово при сокращении должно оканчиваться на стоящую 
перед ней согласную.

Пример: польский — пол.
              сельский — сел.
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Если отсекаемой части слова предшествует удвоенная 
согласная, при сокращении следует сохранить одну из 
согласных.              
                                 Пример: классический — клас.

                                         металлический — метал.
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Если слово можно сократить отсечением различного количества букв, при его 
сокращении опускают максимальное количество букв.

Если при наиболее кратком варианте сокращения возникает затруднение в 
понимании текста библиографической записи, следует применять более 
полную форму сокращения.

Прилагательные и причастия в краткой форме сокращают так же, как и в 
полной форме.

Пример: фундаментальный — фундаментал., 
фундамент., фундам. 
Следует сократить: фундам.

Пример: комический — комич.
               статический — статич.

Пример: изданный, издан, издано - изд.
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Акронимное сокращение
                        

Пример: акционерное общество — АО

При усечении слов, отличающихся только приставками, 
отбрасывают одни и те же буквы.

 Пример:                   автор — авт.
соавтор — соавт.
народный — нар.

международный — междунар.
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Прописные и строчные буквы, а также точки 
применяются в сокращениях в соответствии с 

правилами грамматики русского языка. В конце 
сокращения ставят точку.

                 Пример:
автор — авт.

Точку не ставят, если сокращение образовано 
стяжением и сокращенная форма оканчивается на ту же 

букву, что и полное слово.
     Пример:

издательство — изд-во
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Сокращение сложных слов и словосочетаний
                    Пример:  новая серия — новая сер.

                              Северный полюс — Сев. полюс
                              автор-составитель — авт.-сост.

Слова и словосочетания не сокращают, если при 
расшифровке сокращения возможно различное 
понимание текста библиографической записи.
Не сокращают слова и словосочетания, входящие в 
состав основного, параллельного, другого и 
альтернативного заглавия.
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ДСТУ 3582:2013ДСТУ 3582:2013
Бібліографічний опис. Бібліографічний опис. 

Скорочення слів і Скорочення слів і 
словосполучень словосполучень 

українською мовоюукраїнською мовою
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Після скорочення методом відсікання кінцевої частини слова 
ставлять крапку.

У разі скорочування методом стягування крапку в кінці слова не 
ставлять.

Приклад: адміністрація — адмін.
                 державний — держ.

Приклад: мільйон — млн
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У деяких випадках скорочування методом стягування 
використовують дефіс, який замінює вилучені літери слова. 
Незалежно від методу скорочування у слові має залишатися не 
менше двох літер.

Скорочувати слова до однієї початкової літери дозволено тільки для 
загальноприйнятих (усталених) скорочень.

Приклад: університет — ун-т
                 бібліотека — б-ка

             

Приклад: рік — р.
                 науково-дослідний - н.-д.  
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Загальноприйняті скорочення слів і словосполучень.

Скорочення, прийняті для іменників, мають бути такими самими як 
для прикметників, так і для пасивних дієприкметників, утворених 
від спільного кореня.

Приклад: до нашої ери — до н.е.
сантиметр — см
та інші — та ін.      

Приклад: видання — вид.
                 виданий — вид.
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Прикметники і дієприкметники, що закінчуються на:Прикметники і дієприкметники, що закінчуються на:
-авський
-адський
-ажный
-азьский
-айський
-альний
-альський
-аный
-анський
-арський
-ативний
-атський
-ацький
-евий
-ейський
-ельний

-ельський
-ений
-енний
-енський
-ентальний
-енький
-ерський
-еський
-ецький
-євий
-ивний
-инський
-ирський
-истий
-иський
-ицький

-ичий
-ичний
-іальний
-івний
-івський
-ійний
-ійський
-ільний
-ільський
-інський
-ірський
-істий
-ічий
-ічний
-кий
-ний

скорочуються методом 
відсікання.

-ній
-ований
-овий
-овський
-одський
-ольський
-орський
-ський
-уальний
-чий
-яний
-янський
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Прикметники, що закінчуються на: -графічний, -логічний, 
-номічний     
скорочують відсіканням відповідно: -афічний, -огічний, 
-омічний.

Прикметники, утворені від власних імен, скорочують 
відсіканням  «-ський».

Приклад: географічний — геогр.
                 філологічний — філол.
                 астрономічний — астрон.     

Приклад: франківський — франків,
                 шевченківський — шевченків.
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У разі скорочування прикметників, утворених від географічних 
назв, для кращого розуміння треба зберігати найповнішу форму 
скорочення.

Приклад: Бориспільський район — Бориспіл. р-н
Луганська область — Луган. обл.    

Приклад: Харківська область — Харків. обл.
                 Харківський район — Харків. р-н

Якщо назва району та області збігається, їх скорочують однаково.Якщо назва району та області збігається, їх скорочують однаково.
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У скорочуваній методом відсікання частині прикметника, якій 
передує літера «й» або голосна, зберігають наступну за цими 
літерами приголосну.

Приклад: олійний — олійн.
                 червоний — червон.         

Якщо скорочуванню підлягає одна літера, слово не скорочують.

Приклад: вищий — вищ., але вища — не скорочують
міський — міськ., але міська — не скорочують   
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У скорочуваній методом відсікання частини прикметника, якій 
передує апостроф, зберігають наступну за ним голосну та 
приголосну літери.

Приклад: луб'яний — луб'ян.
                 слов'янський — слов'ян.     

У скорочуваній методом відсікання частині прикметника, якій 
передує м'який знак, скорочення має закінчуватися на приголосну, 
що стоїть перед ним.

Приклад: грецький — грец.
                 вугільний — вугіл.
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У скорочуваній методом відсікання частині прикметника, якій 
передує подвоєна приголосна, зберігають першу.

Приклад: іменний — імен.
                 осінній — осін. 

Якщо слово можна скорочувати відсіканням різної кількості літер, 
відсікають максимальну їхню кількість, наприклад, слово 
«фундаментальний» треба скорочувати «фундам.», а не 
«фундаментал.», «фундамент.». Щоб унеможливити двозначність 
розуміння значення слова, треба застосовувати повнішу форму його 
скорочення.

Приклад: комічний — коміч. (а не ком.)
                 статичний — статич. (а не стат.)
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Спільнокореневі прикметники, що відрізняються лише префіксами, 
скорочують однаково.

Приклад: народний — нар.
                 міжнародний — міжнар.       

Складні іменники, які пишуть через дефіс, скорочують відсіканням 
кожної зі складових частин або однієї з них.

Приклад: словник-довідник — слов.-довід.
                 школа-інтернат — шк.-інтернат

У словосполученні скорочують кожне слово.

Приклад: окрема пагінація — окр. паг.
                 історичний факультет — іст. ф-т
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У складних прикметниках, які пишуть через дефіс, відсікають 
кожну складову частину або одну з них відповідно до загальних 
правил скорочування.

Приклад: хіміко-технологічний — хім.-технол.
                 греко-католицький — греко-католиц.

У складних прикметниках, які пишуть разом, відсікають другу 
частину словд відповідно до загальних правил скорочування.

Приклад: багатомовний — багатомов.
                 аудіовізуальний — аудіовізуал.

Дозволено використовувати загальновідомі ініціальні скорочення 
(абревіатури) в їхній усталеній формі.

Приклад: Велика Вітчизняна війна — ВВВ
                 науково-дослідний інститут — НДІ
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Слово, що пояснює назву видання та є єдиним членом речення, у 
бібліографічному описі не скорочують.

Приклад: Теоретичні основи електротехніки : підручник

але:

Теоретичні основи електротехніки : підруч. для студентів
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У стандарті 2013 року не передбачено скорочення міст: Київ, 
Харків, Львів, Москва, Одеса, Тернопіль тощо.

Приклад: Матюх, Ю. Д. Інформатика та математичне 
моделювання : підручник / Ю. Д. Матюх. - Харків, 2016. - 328 
с.

Григорян, Д. В. Сучасна фізика : зб. завдань / Д. В. Григорян. - 
Київ, 2015. - 214 с.
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